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വിഭീഷണൻ പറഞ്ഞു കഴിയുേമ്പാേഴക്കും അതികാ�
യൻ േപാരിനടുക്കുന്നു. വാനരന്മാരുമായി അതികാ�
യൻ േപാരാടുന്നു. വാനരന്മാർ ഭയന്നു പിന്മാറുന്നു.
െവല്ലുവിളിക്കുന്ന രാക്ഷസേനാടു് ലക്ഷ്മണൻ യുദ്ധ�
ത്തിനടുക്കുന്നു. അവർ ആദ്യം വാക്കുകൾ െകാണ്ടും
പിെന്ന ആയുധം െകാണ്ടും പടെവട്ടുന്നു.

പാട്ടു് 1

മേന്നാർ പിരാേനാടിതി
ലംൈകനകരാളും

മന്നെന്മാഴിന്തളവില്
വമ്പൈടേയാടും കൂ-

െടാന്നാർ വണങ്കു
മതികായനരിവീരർ

കൂടത്തടുക്കന നടത്തി
വളർേതരും

മിേന്നാടുെവട്ടു മിടി
െയാത്തലറിേമേന്മല്

േമവാർ വണംകും
വണ്ണം വിെല്ലാലിമുഴക്കി-

ച്ചിന്നിക്കുരക്കു പൈട
െയാക്ക വിണ്ണിലു് െവേയ്യാൻ

െചേമ്മ കിഴെക്കഴിന്റ
േനരമിരുൾ േപാെല

വിഭീഷണൻ ശ്രീരാമേനാടു് ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞ�
േപ്പാൾ അതികായൻ ശത്രുക്കൾക്കിടയിേലക്കു് െപ�
െട്ടന്നു് േതരു നടത്തി. മിന്നേലാടു കൂടി ഇടിെവട്ടും
േപാെല ആവർത്തിച്ചു് അലറി. ശത്രുക്കൾ ഭയക്കു�
ന്നേപാെല വിെല്ലാലി മുഴക്കി. കിഴക്കു് സൂര്യനുദി�
ക്കുേമ്പാൾ ഇരുൾ പിൻമാറും േപാെല കുരങ്ങുപട
ചിന്നിച്ചിതറി.

കുറിപ്പു്
മേന്നാർ —രാജാക്കന്മാർ
പിരാൻ —തമ്പുരാൻ
ഒന്നാർ വണങ്കുമതികായൻ —ആരും വണങ്ങുന്ന അതി�
കായൻ
മിേന്നാടു െവട്ടുമിടിെയാത്തു് —മിന്നേലാടു കൂടിയ ഇടി
േപാെല
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അേന്നരം ൈമന്തൻ
വിവിതൻ,കുമുതനുമ്മ-

റ്റന്നീലനും ചരവനും
തൈടെന്തറിന്താൻ

ഇന്നാഴിൈകക്കിവെന
െവൻറു െകാള്ളലാെമ-

ൻറല്ലാരുെമാത്തു പല
മാമൈലകൾ െകാേണ്ട

വൻേററടുക്കും മുന്നേമയ
ചലെമല്ലാം

വാണംകളാലു് െപാടി
പടുത്തരികൾേമലും

നന്നാലുതായകംകെളറ്റി
യതികായൻ

നേമ്മാെടാല്ലായിവെയ
ല്ലാെമന നടന്താൻ.

അേന്നരം ൈമന്തൻ, വിവിതൻ, കുമുദൻ, നീലൻ,
ശരഭൻ, എന്നിവെരല്ലാം കൂെട ഇേപ്പാൾതെന്ന
ഇവെന േതാൽപ്പിച്ചു കളയാം എന്നു കരുതി പല
മാമലകൾ പറിച്ചു് എറിഞ്ഞു. എന്നാൽ ഏറു് വന്ന�
ടുക്കും മുേന്ന തെന്ന അതികായൻ അെമ്പയ്തു് പർ�
വ്വതങ്ങെളല്ലാം െപാടിച്ചു കളഞ്ഞു. ശത്രുക്കൾക്കു�
േമൽ നന്നാലു അമ്പുകൾ െകാള്ളിക്കുകയും െചയ്തു.
ഇക്കളി എേന്നാടു േവണ്ട എന്ന മട്ടിൽ അതികാ�
യൻ നടന്നു.

കുറിപ്പു്
തൈടെന്തറിന്താൻ —തടെഞ്ഞറിഞ്ഞു
െവന്റു െകാള്ളലാം —ജയിച്ചു െകാള്ളാം
തായകങ്കെളറ്റി —അെമ്പയ്തു
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എല്ലാ മകൻറതരി
വീരരവെനക്ക-

ണ്ടിേപ്പാതു കുംപ
കരുണൻ വരവിെതേന്റ

െചല്ലാമടത്തളവും
െചെന്റാളികൾ േതര-

െച്ചേമ്മ നിറുത്തി
യരചന്നു തിരുമുമ്പാല്

വില്ലാളിമാരിതിെലാ
രുത്തരുളേരാേപാർ

േമവിെന്റേന്നാെട
തിരിടാമവർകളിേപ്പാ

ഴില്ലായ്കിെലന്തിവിെട
യുള്ളെതളിേയാേരാ-

െടങ്കും െചറുപ്പതില്ല
യാനടലിെലൻറാർ.

അതികായെനക്കണ്ടു് കുംഭകർണ്ണെന്റ വരവാെണ�
ന്നു കരുതി ശത്രുവീരന്മാെരല്ലാം അകന്നു മാറി.
അവൻ രാമെന്റ തിരുമുമ്പിൽ െചല്ലാവുേന്നടേത്താ�
ളം െചന്നു് തെന്റ മേനാഹരമായ േതരു് നിറുത്തി.
ഇതിൽ വില്ലാളിമാരായി ഒരുത്തെരങ്കിലും ഉേണ്ടാ?
ഉെണ്ടങ്കിൽ അവർക്കിേപ്പാൾ എേന്നാടു േപാരാ�
ടാം. ഇെല്ലങ്കിൽ ഇവിെടയുള്ള െചറുകിടക്കാേരാ�
െടാന്നും ഞാൻ േപാരാടുകയില്ല എന്നു പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
എല്ലാമകന്റിതരിവീരർ —ശത്രു വീരന്മാെരല്ലാം പിൻമാറി
ഇേപ്പാതു് – ഇെപ്പാഴുതു് —ഇേപ്പാൾ
െചല്ലാമടത്തളവും െചന്റ് —െചല്ലാവുന്നിടേത്താളം �
െചന്നു്
ഒരുത്തരുളേരാ —ഒരുത്തനുേണ്ടാ
െചറുപ്പതില്ലയാൻ —ഞാൻ െചറുക്കുകയില്ല
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എങ്കും െചറുക്കരുതി
വന്തിവെനയിേപ്പാ-

െഴൻേറവരും കരുതു
മാറു വെളേന്തറ-

െപ്പാങ്കിന്റചാരു പുരുവ
െക്കാടികളേപ്പാൾ

േപാെവെന്റഴുന്തു പതറി
ത്തിരുന്തുലാവി -

െച്ചങ്കുന്ന കണ്ണിൈണ
കേളാടും കുൈലവില്ലും

െചവ്വിെട്ടല്ലാം െതളിക
ൈടെന്താളിവു ചില-

ത്തങ്കും െകാടുഞ്ചരങ്ക
േളാടു മങ്കടുത്താൻ

താരാർ താെഴക്കുഴല്
തുമിത്തരതൻ വാലൻ

ഇേപ്പാൾ വന്നിരിക്കുന്ന ഇവെന ആർക്കും തടുക്കാ�
നാവില്ല എന്നു എല്ലാവരും കരുതുമാറു്, വളഞ്ഞു
െപാങ്ങി മേനാഹരമായ പുരികെക്കാടികൾ പതറി
വിറച്ചു് േപാക എന്നു് എഴുന്നു നിന്നു്, ചുകന്ന കണ്ണു�
കേളാടും കടഞ്ഞ് മൂർച്ച കൂട്ടിയ െകാടും ശരങ്ങേളാ�
ടും കുല വിേല്ലാടും കൂടി, സുമിത്രയുെട മകൻ (ലക്ഷ്മ�
ണൻ) േപാരിനടുത്തു.

കുറിപ്പു്
വെളേന്തെറെപ്പാങ്കിൻറ ചാരു പുരുവെക്കാടി —വളഞ്ഞു്
െപാങ്ങിയ ഭംഗിയുള്ള പുരികം
േപാെവെന്റഴുന്തു — േപാക എന്നു് എഴുേന്നറ്റു
പതറിത്തിരുന്തുലാവി —പതറിത്തിരിഞ്ഞു് വിറച്ചു
െചവ്വിട്ടു് —െചാേവ്വ ഇട്ടു്
ചിലത്തങ്കും —കിലുങ്ങുന്ന
താരാർ താെഴക്കുഴൽ —പൂചൂടിയ തഴച്ച മുടി
തുമിത്തരതൻ വാലൻ —സുമിത്രയുെട മകൻ
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വാലൻ തുേലാ മടലി
േലതിലൈരയും േപാർ-

വാണങ്കൾ വൻറവ
കഴിത്തുമുള്ളിേലറ്റും

കാലംവരും പഴുതി
െലയ്തു മിവെയാൻറും

കാണില്ലയാതകുതി
നീയടലു് െതാടാെത

നാലഞ്ചുനാളികല്
െചയ്തുള്ളിലറിവും േപാർ

ഞായങ്കളും മുന്നമറിന്ത
രചെനെച്ചാല്

കാലൻപുരം പൂകുവ
തിന്നു വരുവാനി-

ക്കാലം െകാടുംകെണ
കേളറ്റടലിെലൻറാൻ

എതിരാളികെളയ്യുന്ന അമ്പുകൾ േനരിട്ടും ശരീര�
ത്തിൽ ഏറ്റും അവസരം കിട്ടുേമ്പാൾ തിരിെച്ചയ്തും
ഒെക്കയുള്ള യുദ്ധത്തിൽ നീ െവറും ബാലനാണു്.
ഇെതാന്നും കണ്ടിട്ടു കൂടിയില്ലാത്ത അഗതിയായ
നീ യുദ്ധം െചയ്യാെത. നാലഞ്ചു ദിവസം നന്നായി
പടെപാരുതി ഉള്ളിൽ അറിവും യുദ്ധ നീതിയും മു�
േന്ന അറിഞ്ഞിട്ടുള്ള രാജാവായ രാമേനാടു് െകാ�
ടും കണേയറ്റു് കാലപുരി പൂകാൻ ഇേപ്പാൾതെന്ന
വരാൻ പറയൂ എന്നു് അതികായൻ പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
ഏതിലർ —എതിരാളികൾ
കാണില്ലയാതകുതി —കണ്ടിട്ടില്ലാത്ത അഗതി
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എൻറാലു് നിനെക്കളുതു
കാലന്നകർ പൂവാ-

നിേപ്പാതടുത്തടലു് കിൈട
ക്കിലതു േവണ്ടാ

നിേന്നാടു െവൻറു കരുമം
ചുരുങ്കും നൻറായ്

നിൻവില്ലും ൈവത്തു
വിലങ്കക്കടന്നുേപാ നീ

മേന്നാർകുലത്തിനു
പിൈഴക്കുമതുെമൻറായ്

വൻറാലും വൻറതു പിൻ
വാങ്കരുെതേന്മടം

തേന്ന നിനക്കു നിൈന
വാകിെലതിർതാ വാ

തേന്താഴേമന്തിയതി
കായനിതു െചാൻറാൻ.

ഇേപ്പാൾ യുദ്ധത്തിനു വരികയാെണങ്കിൽ നിനക്കു
കാലനഗരം പൂകാൻ എളുപ്പമാണു്. പേക്ഷ, അതു
േവണ്ട. നിേന്നാടു മത്സരിച്ചാൽ എെന്റ കർമ്മം ചു�
രുങ്ങിേപ്പാകും. അതുെകാണ്ടു് നീ നിെന്റ വില്ലും വച്ചു്
വിലങ്ങെന കടന്നുേപാ. അതല്ല, േപാരിനുവന്നിട്ടു്
പിൻവാങ്ങുകയില്ല, അതു് രാജകുലത്തിനു് പിഴയാ�
െണന്നാണു നീ നിനക്കുന്നെതങ്കിൽ വാ. എനിക്കു്
എതിരു് താ എന്നു സേന്താഷേത്താെട അതികാ�
യൻ പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
കാലന്നകർ —കാലനഗരം
ഇേപ്പാതു് —ഇേപ്പാൾ
പിൻവാങ്കരുെതേന്മടം —പിൻവാങ്ങരുെതേന്നടം
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െചാൻേറാരനന്തര
മനന്തെവലേമലും

ചൂരന്തുമിത്തിരതൻ
നന്തനെന്മാഴിന്താൻ

െചാൻെറാരു െചാല്ലഴകു
തായിലുമിെതാട്ടും

തൂൈമെപ്പടാെതാഴിലു
മിവണ്ണമല്ലായ്കില്

എേന്നാെടതിർത്തു
െകാടിയത്തിരംകൾ ൈകവി-

േട്ടതാനുമാകിെലതിർതാ
വിൈരന്തല്ലായ്കില്

പിേന്നതുടർന്ത പൈടേയാടും
നടെകാൾ നീ

പിങ്കാവലു് യാെമ്പരിയ
േപാർക്കുതകിേനാളം.

അതികായൻ ഇങ്ങെന പറഞ്ഞതിനു േശഷം ശൂ�
രനായ ലക്ഷ്മണൻ പറഞ്ഞു. പറഞ്ഞ വാക്കുകെള�
ല്ലാം നല്ല അഴകായിരിക്കുന്നു. പേക്ഷ, െതാഴില�
ത്ര േശാഭയുള്ളതല്ല. അെല്ലങ്കിൽ നീ എേന്നാെട�
തിർക്കു്. നിെന്റ െകാടിയ അസ്ത്രങ്ങൾ െതാടുത്തു്
എെന്തങ്കിലും െചയ്യാൻ കഴിയുെമങ്കിൽ എനിക്കു്
എതിരു തരൂ. അതെല്ലങ്കിൽ നിെന്റ പടെയല്ലാം
കൂട്ടി പിൻതിരിഞ്ഞു നടക്കു്. വലിയ യുദ്ധങ്ങൾക്കു
േചരും വിധം ഞാൻ നിനക്കു പിൻകാവലു നിൽ�
ക്കാം. (പിൻതിരിേഞ്ഞാടുന്നവെന െകാല്ലരുെതന്നു
യുദ്ധനിയമം).

കുറിപ്പു്
അനന്തെവലം —അനന്തമായ ബലം
തൂമ — േശാഭ
െകാടിയത്തിരം —െകാടിയ അസ്ത്രം
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ഓളം തിൈളത്തിളകു
െമാൺകടലു് കടക്കാ-

േമാടും മരക്കല
െമാരുക്കി വരുേന്നരം

നീളം മിൈകത്തുടലിടം
െപരുകും നീയും

േനെര ചിലംപു നടുേന്ന
രമുൈലവാ േപാല്

വാളഞ്ചും നീൾമിഴി
മലർെപ്പൺമണവാളൻ

വാലന്തുേലാമുല
െകല്ലാമളന്തകാലം

നാെളണ്ണി മൂപ്പുൈട
യവൻ പൈടയിലു് െവല്ലം

ഞായം ചൈമത്തവഴി
നൻറുലകിലു് നീേയ.

നിെന്റ േദഹത്തു് അമ്പുകൾ തറയ്ക്കുേമ്പാൾ ആ വലിയ
േദഹം ഒന്നനങ്ങുക േപാലും െചയ്യാനാവാെത
നിൽക്കും. മരക്കപ്പൽ വരാൻ കാത്തു നിൽക്കാ�
െത അലയ്ക്കുന്ന തിരമാലയിലൂെട നീ കടൽകടന്നു്
ഓടും. പിെന്ന ഞാൻ ബാലനാെണന്ന കാര്യം.
വാമനൻ ഈ ഉലകെമല്ലാം അളന്ന കാലത്താ�
േണാ നീ വലിപ്പെത്തക്കുറിച്ചു് സംസാരിക്കുന്നതു്.
നാലഞ്ചു നാൾ പടെവട്ടി ശീലവും അറിവും േനടി�
യവേനാേട പടെവട്ടൂ എെന്നാെക്കയുള്ള വാക്കു�
കൾ േകൾക്കാൻ നല്ല േചെലാെക്കയുണ്ടു്. പേക്ഷ,
എേന്നാടു് യുദ്ധം െചയ്യുക അത്ര എളുപ്പമാവില്ല. നീ
എേന്നാെടാന്നു മുട്ടി േനാക്കു്.

കുറിപ്പു്
തിെളത്തിളകും —തിളച്ചിളകുന്ന
മരക്കലം —മരക്കപ്പൽ
ചിലംപു —ചില അമ്പു്
നടുേന്നരം —തറക്കുേന്നരം
ഉൈലവാ —ഉലയില്ല
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നീേയെയതിർക്കിലു
മടെല്ക്കാടുൈമ തംകും

നിേന്നാളം നല്ലവർ
പൈകക്കിലുമേനകം

കായാവു തന്മലർ
വണംകും നിറേമലും

കാകുത്തെനാൺ
കഴല്കളാണയിതു െചാല്ലാം

തൂേയാ ചിലംപുര
തലത്തിടനടത്തി-

ത്തൂകുന്ന െചംകുരുതി
േയാടുയിരകറ്റി-

േപ്പയാ മുടംപു കഴുകും
പരിന്തു കാകൻ

േപയും പകുക്കുംവണ്ണ
മായ്ക്കൈളവൻ യാേന.

നീ തെന്ന എതിർത്താലും യുദ്ധസാമർത്ഥ്യം െകാ�
ണ്ടു് നിനെക്കാത്ത അേനകം േപർ വിേരാധിച്ചാ�
ലും, കായാമ്പൂ നിറമുള്ള കാകുൽസ്ഥൻ കഴലുകളാ�
േണ ഒരു കാര്യം െചാല്ലാം. നല്ല െതളിഞ്ഞ ചില
അമ്പുകൾ നിെന്റ മാറിലൂെട പായിച്ചു് തൂകുന്ന െച�
േഞ്ചാരേയാെട ഉയിെരടുത്തു് നിെന്റ േദഹം കഴുക�
നും പരുന്തിനും കാക്കക്കും പിശാചിനും പകുെത്ത�
ടുക്കാവുന്ന വണ്ണം ആക്കിക്കളയും.

കുറിപ്പു്
അടെല്ക്കാടുൈമ —യുദ്ധസാമർത്ഥ്യം
പൈകക്കിലും —വിേരാധിക്കുക
തൂേയാ —െതളിഞ്ഞ
ഉരതലം —മാറിടം
െചംകുരുതി —െചേഞ്ചാര
േപയ് —പിശാചു്
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യാേന നിന്നന്തകെന
തിർക്കിലുെമേന്മടം

നാനാവിതത്തിലറി
യിത്തതിനൈറക്കില്

േപാനാലുെമൻറു െചറു
നാെണാലിയുമിട്ടാൻ

പൂേലാകവും െകകനവും
പുടപുഴങ്ക

വാേനാരുമഞ്ചുമതി
കായനുമേന്നരം

വാരാളും വിെല്ലാലി
െപരുക്കിെയാരു വാണം

താേനെറടുത്തതു െതാടുത്തു
പിൈഴേപാക്കി-

ച്ചാലച്ചൈമന്തു ചരതി
ത്തതുെകാെടയ്താൻ

നീ സമ്മതിച്ചിെല്ലങ്കിലും ഞാനാണു് നിെന്റ അന്ത�
കൻ. ഇക്കാര്യം നാനാവിധത്തിൽ അറിയിച്ചിട്ടും
നീ അംഗീകരിച്ചില്ല എന്നു പറഞ്ഞു െകാണ്ടു് ലക്ഷ്മ�
ണൻ ഒരു െചറു ഞാെണാലിയിട്ടു. ഭൂേലാകവും
ഗഗനവും പ്രതിധ്വനിക്കുമാറു് േദവന്മാർ േപാലും േപ�
ടിക്കുന്ന ശക്തിയുള്ള വിെല്ലാലി െപരുക്കി ഒരു ബാ�
ണം അതികായനും െതാടുത്തു് ശ്രദ്ധിച്ചു് എയ്തു.

കുറിപ്പു്
എേന്മടം —എന്ന കാര്യം
നാനവിതത്തിൽ —നാനാവിധത്തിൽ
അൈറക്കിൽ —മടിക്കുകയാെണങ്കിൽ
പുടപുഴങ്ക —പ്രതിധ്വനിക്കുക
വേനാരുമഞ്ചും — േദവന്മാരും േപടിക്കുന്ന
വാരാളും —ശക്തിയുള്ള
ചരതിത്തു് —ശ്രദ്ധിച്ചു്
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എയ്തംപിലക്കണ
ന്മുറിത്തുലകിലിട്ടാ-

െനട്ടാംതിതിെക്കഴും
മതിെക്കതിരുള്ളമ്പാല്

എയ്താനവമ്പിെന്നയു
മഞ്ചവയുെമല്ലാ-

െമത്തും മുേന്നമുറിപടു
ത്തിൈളയേവന്തൻ

എയ്താനരക്കനു നടുക്കം
വരുമാെറാ-

െന്നയ്തംപു െനറ്റിപിളർ
േന്തറിയുടലു് നീള -

െപ്പേയ്താരു േചാരിെയാടു
േതർമിൈചയിരുന്താൻ

േപർപ്പട്ടുൈലന്തവുട
േലാടുമതികായൻ.

അതികായൻ എയ്ത അമ്പു് അഷ്ടമിച്ചന്ദ്രൻ േതാൽ�
ക്കുന്ന ഒരമ്പാൽ ലക്ഷ്മണൻ മുറിച്ചു് മണ്ണിലിട്ടു. അതി�
കായൻ പിേന്നയും അഞ്ചു് അമ്പുകൾ എയ്തു. ലക്ഷ്മ�
ണൻ അെതല്ലാം എത്തുംമുേന്ന മുറിച്ചുകളഞ്ഞു. പി�
െന്ന ശക്തമായ ഒരമ്പു് എയ്തു. അതു െനറ്റി പിളർ�
ന്നു് ഉടൽ മുഴുവൻ േചാര െപയ്യിച്ചു. അതികായൻ
ഉലയുന്ന ശരീരേത്താെട േതരിലിരുന്നു.

കുറിപ്പു്
എയ്തംപു് —എയ്ത അമ്പു്
മുറിത്തുല്കിലിട്ടാൻ —മുറിച്ച് നിലത്തിട്ടു
എട്ടാംതിതിെക്കഴും മതി —എട്ടാം തിഥി, അഷ്ടമിച്ചന്ദ്രൻ
േപർെപ്പട്ടുൈലന്ത —അടിെതറ്റിയുലഞ്ഞ



േഡാ. നിഷ അക്കരെത്താടി

അസി. െപ്രാഫസർ, മലയാളവിഭാ�
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പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
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